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1. Ковынева Е.А. ВОССОЗДАНИЕ ЗВУКОПИСИ В ПОЭТИЧЕСКОМ ТЕКСТЕ (НА МАТЕРИАЛЕ СТИХОТВОРЕНИЯ Э.М. РЕМАРКА «NOCH SCHMERZ!») // Известия Волгоградского государственного педагогического университета. 2011. Т. 61. № 7. С. 26-29.
Рассматривается проблема реализации звуковых особенностей оригинала в поэтическом переводе.
2. Массальская Ю.В. АЛЛОФРОНИЯ В НЕМЕЦКОЙ ПРОЗЕ // Вестник ВЭГУ. 2011. № 1. С. 162-166.

Данная статья посвящена исследованию аллофронии в немецкой прозе. Аллофрония - это нечто нелогичное, непоследовательное, практически синоним к слову «противоречие». В статье рассмотрены основные проявления аллофронных противоречий в немецкой художественной литературе. Автор анализирует противоречия с точки зрения семантики, структуры и грамматики.
3. Поршнева А.С. ДИНАМИКА ЭМИГРАНТСКОГО ПРОСТРАНСТВА В РОМАНАХ Э.М. РЕМАРКА «ВОЗЛЮБИ БЛИЖНЕГО СВОЕГО» И «НОЧЬ В ЛИССАБОНЕ» // Вестник Чувашского университета. 2008. № 4. С. 303-311.

Рассмотрен исторический фон событий, изображаемых в романах Э.М. Ремарка «Возлюби ближнего своего» и «Ночь в Лиссабоне», т.е. эмиграция 1930-1940-х годов. Проанализированы образы эмиграции и эмигрантов не с точки зрения полноты или неполноты их соответствия исторической реальности, а выявления той художественной картины мира, которая выстраивается Э.М. Ремарком на основе этой реальности.
4. Поршнева А.С. «КАТАРСИС» В СЮЖЕТНО-ПРОСТРАНСТВЕННОЙ ОРГАНИЗАЦИИ РОМАНА Э.М.РЕМАРКА «ВОЗЛЮБИ БЛИЖНЕГО СВОЕГО // Вестник Пермского университета. Российская и зарубежная филология. 2010. № 4. С. 165-172.

В статье рассматривается взаимосвязь пространственной и сюжетной организации романа Э.М.Ремарка «Возлюби ближнего своего». Автор доказывает, что в анализируемом произведении художественное пространство «ведет» за собой сюжет. Модель сюжетно-пространственного единства романа выстраивается с опорой на категории «катарсис» и «хронотоп перелома», что позволяет доказать пространственную обусловленность важнейших сюжетных поворотов.
5. Похаленков О.Е. К ВОПРОСУ О ЛИТЕРАТУРНЫХ СВЯЗЯХ НЕМЕЦКОЙ И РУССКОЙ СОВЕТСКОЙ ЛИТЕРАТУР (НА ПРИМЕРЕ РОМАНОВ О ВОЙНЕ Э. М. РЕМАРКА И В. НЕКРАСОВА // Вестник Челябинского государственного университета. 2010. № 13. С. 118-121.

Интерес к В. Некрасову как одному из основоположников «окопной» прозы не спадает до сих пор. Об этом свидетельствуют и критические статьи, которые время от времени появляются в печати, и тиражи его самого знаменитого романа «В окопах Сталинграда». Вопрос о литературном контакте и последующем влиянии Э. М. Ремарка на советскую военную прозу также поднимался не раз, но достаточно убедительного, подробного исследования так и не было проведено. Выявление литературного контакта между В. Некрасовым и Э. М. Ремарком особенно важно, если рассматривать военные произведения В. Некрасова как первые опыты «лейтенантской прозы» 60-х годов.
6. Смирнова И.В ХУДОЖЕСТВЕННЫЙ ОБРАЗ И РЕАЛЬНОСТЬ: «ОКОПНАЯ ЖИЗНЬ» НА ЗАПАДНОМ ФРОНТЕ (1914-1918 ГГ.) В ПИСЬМАХ СОЛДАТ И РОМАНАХ ПИСАТЕЛЕЙ ВОЕННОГО ПОКОЛЕНИЯ. // Вестник Московского университета. Серия 8: История. 2011. № 4. С. 102-118.
В статье рассматриваются особенности автобиографического художественного произведения, как исторического источника, на примере романов двух писателей военного поколения (Р. Олдингтона и Э.М. Ремарка). С помощью анализа аспектов «окопной жизни» солдат Первой мировой войны удалось выделить компоненты, свойственные литературе, отличающие ее от писем и дневников британских фронтовиков.

